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W!stereotypowym!obrazie,!powielanym!na!wszelkie!mo"liwe!sposo-
by,!Indie!ci#gle!przedstawiane!s#!jako!jeden!z!tych!krajów,!gdzie!czas!
zatrzyma$! si%!w!miejscu.!Wiara!mieszka ców!Pó$wyspu! Indyjskiego!
jest rzekomo niezachwiana. Nie zdo$a$y!jej!zmieni&!ani!nadw#tli& tak 
istotne dla historii i kultury tego kraju najazdy! muzu$manów,! jak!
równie"!brytyjski!kolonializm.!Powszechne!jest!tak"e!mniemanie,!"e!
oddani tradycji Indusi1 karnie!stosuj#!si%!do!regu$!zapisanych!w!'wi%-
tych!tekstach!staro"ytnych.!Cho&!to!tylko!stereotyp,!w!który,!z!przy-
czyn!obiektywnych,!trudno!jest!uwierzy&,!to!ch%tnie!podtrzymywany!
jest on nie tylko przez ludzi Zachodu � t$umnie!wyje"d"aj#cych do 
Indii w poszukiwaniu duchowego odrodzenia � ale!tak"e!przez!rz#d!
indyjski,!który!stara!si%!promowa&!swoj#!ojczyzn%!jako!kraj!o!g$%bo-
kiej! duchowo'ci! i! wielkiej! tradycji2. Turystyczne spoty reklamowe 
przepe$nione! s#! obrazami! 'wi%tych! miast! Indii! czy! te" scenkami 
z hinduistycznych! 'wi#ty .! A! gdy!w! tych!migawkach!pojawiaj#! si%!
widoki!z!przeci%tnej! indyjskiej! ulicy,! to!zawsze!przemierzaj#! j#! ko-

                                                             
1 W!tek'cie!u"ywam!terminu!�Indus�!dla!obywatela!Indii,!za'!terminu!�hin-
dus�!dla!wyznawcy!hinduizmu.! 

2 Doskona$ym!tego!przyk$adem!mo"e!by&!zlecona!przez!indyjski!rz#d!kam-
pania reklamowa Incredible India, której zadaniem jest promocja kraju na 
rynku turystycznym. Kampania skupia si! przede wszystkim na tradycjach 
i religijno"ci Indusów. Warto wspomnie#, $e kampania prezentuje przede 
wszystkim w%tki hinduskie. 
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biety odziane w ozdobne sari i m!"czy#ni w od$wi!tnych dhoti. Pró -
no! szuka"! tam! dziewcz#t! i! ch$opców! ubranych! w! d insy i modne 
t-shirty � stroje!w$a%ciwie!dla!m$odzie y!na!ca$ym!niemal!%wiecie. 

Równolegle!w!mediach!coraz!cz&%ciej!pojawiaj#!si&!prognozy,!któ-
re! pozwalaj#!wierzy",!  e!w! najbli szym!czasie! Indie! osi#gn#! status!
najwi&kszej!pot&gi!gospodarczej! %wiata.!Jak!zatem!ufa"!Tiziano!Te-
rzaniemu,!gdy!pisze,! e!�Indie!s#!ostatnim!bastionem!opieraj#cym!si&!
globalizacji,! jedyn#!kultur#!powstrzymuj#c#!ob$&dne!parcie!naprzód!
materializmu�! (Terzani!2009:!486),!by!zaraz!wspomnie"! swój!przy-
jazd!do!Delhi,!gdzie!przywita$y!go!plakaty!z!napisem:!�jestem!z!po-
wrotem�!� to!Coca!Cola!og$asza$a!swój!powrót!do!Indii!po!siedemna-
stu! latach!nieobecno%ci.!W$oski!podró nik! i! reporter,! by"!mo e! zu-
pe$nie!niechc#cy,!zwróci$!uwag&!na!rozd'wi&k!pomi&dzy!dwoma!naj-
bardziej rozpowszechnionymi w mediach obrazami Indii � Indii du-
chowych,!zanurzonych!w!mglistej!przesz$o%ci,!i!Indii,!które!�po!d$u-
gim!okresie!izolacji!dzielnie!stawi$y!czo$a!globalizacji,!bior#c!czynny!
udzia$!w!wielkiej!rewolucji!technologicznej�!(Rothermund!2010:!11).!
Nie oznacza to jednak,  e!który%!z!tych!obrazów!jest!fa$szywy.!Wize-
runek!kraju!nowoczesnego,!kreatywnie!czerpi#cego!z!kultury!Zacho-
du!nie!jest!wcale!bardziej!zgodny!z!prawd#!ni !ten,!który!przedsta-
wia!Indie!jako!kraj!o!wiekowej,!wiecznie! ywej!tradycji.!Oba!te!obra-
zy! s#! jak!najbardziej! prawdziwe! i!mieszaj#! si&!w!doskona$ych!pro-
porcjach! w! codziennym!  yciu! mieszka*ców! wspó$czesnych! Indii.!
+wiadectwem!tego!ponownie!mog#! sta"! si&! zapiski! z! dziennika!Te-
rzaniego:! �Z$ota!m$odzie !z!Bombaju! ta*czy!w!dyskotekach,! ale! na!
brzegach Gangesu w!Benaresie!i!Hardwarze!setki!tysi&cy!normalnych!
Indusów!zanurzaj#!si&!w!cuchn#cych!i!%wi&tych!wodach,!tysi#ce!sad-
hu,!którzy!zrezygnowali!z!wszelkich!dóbr!materialnych,!kr# #!po!kra-
ju,! yj#c!z!ja$mu ny�!(Terzani!2009:!488).! 

Czy!to!w!ogóle!mo liwe,!aby!kraj taki jak Indie � gdzie na prze-
strzeni! wieków! dochodzi$o! do! mieszania! si&! najprzeró niejszych!
wp$ywów!� móg$!pozosta"!niezmieniony?!Czy!duchowo%"!hindusów,!
sposób! postrzegania! i! egzekwowania! nakazów! religii! i! tradycji! nie!
uleg$y! zmianie,! nie! nabra$y! nowej formy! pod!wp$ywem! zmieniaj#-
cych!si&!czasów?! 

W! latach! 60.! XVIII! w.! z! rozmachem! rozpocz#$! si&! podbój! Indii!
przez! Anglików3. W Indiach stopniowo rozbudowywano aparat ad-

                                                             
3 �Podbój!kolonialny!zacz#$!si&!dopiero!z!chwil#!pojawienia!si&!%wiadomego!
zamiaru,!planowej!polityki!aneksji!realizowanej!pozornie!przez!Kampani&!
Wschodnioindyjsk#,! w! rzeczywisto%ci! przez! kapitalistyczn#! Angli&.!
O czym%!takim!nie!by$o!mowy!w!1740,!ani!nawet!w!1757!r.!(�)!Podbój!
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ministracyjny, który trzeba by!o wyposa"y# w odpowiednio wyszko-
lony personel. S!u"b# na stanowiskach administracyjnych pe!nili 
przede wszystkim Indusi. Odsetek Europejczyków zatrudnionych 
w indyjskiej biurokracji by! znikomy. Brytyjczycy stan#li przed pro-
blemem edukacji przysz!ych pracowników administracyjnych, rekru-
tuj$cych si# z mieszka%ców podbitego kraju. System tradycyjnego 
szkolnictwa indyjskiego nijak nie odpowiada! kolonizatorom. Nowy 
personel nale"a!o wyszkoli& na mod!# europejsk$. W najwi#kszych 
miastach Indii zacz#!y powstawa& angielskie koled"e, a �ludzie wy-
chowani przez nowe szko!y z j#zykiem angielskim przejmowali wiele 
zewn#trznych cech od swoich nauczycieli, akceptowali angielski sys-
tem warto'ci� (Kieniewicz 2003: 559). Podczas panowania Brytyj-
czyków w Indiach powoli zacz#!a si# formowa& zupe!nie nowa war-
stwa spo!eczna, która w "aden sposób nie by!a zwi$zana z czterema 
opisanymi w Wedach warnami4 (var a)5. Mowa tutaj o indyjskiej kla-
sie 'redniej (middle class), która zosta!a �stworzona przez rz$dy kolo-
nialne, w praktyce bez zwi$zku z przesz!o'ci$� (Kieniewicz 2003: 
599). To w!a'nie reprezentanci tej warstwy spo!ecznej odegrali decy-
duj$c$ rol# w kszta!towaniu si# wspó!czesnych Indii. Przedstawicieli 
rodz$cej si# w owych czasach spo!eczno'ci trafnie podsumowa! Ja-
waharlal Nehru, pisz$c, "e ludzie ci  

                                                                                                                                               

zacz$! si# gdzie' w latach sze'&dziesi$tych XVIII w.�, cyt. za Kieniewicz 
(2003: 414). 

4  Tradycja dzieli!a spo!ecze%stwo indyjskie na: braminów � cz!onków 
uprzywilejowanej warstwy kap!a%skiej (cho& nie ka"dy bramin by! kap!a-
nem); kszatrijów (wojowników), waj'jów (kupców i rolników) oraz 'u-
drów(reprezentantów indyjskich nizin spo!ecznych). 

5  Wszystkie wyrazy pochodz$ce z j#zyków indyjskich b#d# zapisywa! 
w dwóch wersjach � spolszczonej, mo"liwie jak najbli"szej wymowie w j#-
zyku hindi czy w sanskrycie (wówczas wyrazy odmieniane b#d$ z zasada-
mi gramatyki j#zyka polskiego) oraz transliteracji naukowej (podawanej w 
nawiasach) przy ka"dym wyrazie pojawiaj$cym si# w pracy po raz pierw-
szy. Wyj$tkiem b#d$ te terminy, których zarówno transkrypcja, jak i trans-
literacja naukowa s$ takie same � wtedy pomijam transliteracj#. Je"eli za' 
chodzi o transliteracj# i transkrypcj# nazwisk indyjskich, to zastosowa!em 
tutaj zasad#, "e imiona autorów staroindyjskich podaj# zarówno w wersji 
spolszczonej, jak i transliterowanej. Zapis zanglicyzowany stosuj# nato-
miast w przypadku nazwisk osób, które "y!y i nadal "yj$ w postkolonial-
nych Indiach i dokona!y zapisu swoich nazwisk �po angielsku�, a wi#c 
w alfabecie !aci%skim. Tytu!y pojawiaj$cych si# w pracy utworów drama-
tycznych podaj# w t!umaczeniu na j#zyk polski, w nawiasach natomiast 
podaj# ich nazw# w j#zyku hindi, w transliteracji naukowej. Imiona boha-
terów dramatu zapisuj# wy!$cznie w formie spolszczonej.  
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nie wiedzieli, czego si! ima", bo ani w starych tradycjach, ani w no-
wej kulturze nie widzieli dla siebie #adnych perspektyw. [�] Poci$-
ga%a ich wprawdzie my&l wspó%czesna, ale obca im by%a jej tre&" we-
wn!trzna, nowoczesna &wiadomo&" spo%eczna i naukowy pogl$d na 
&wiat. Niektórzy z nich uporczywie trzymali si! martwych form 
z przesz%o&ci, szukaj$c w nich ratunku przed n!dz$ dnia dzisiejszego 
(Nehru 1957: 365). 

 
Niniejszy tekst b!dzie prób$ analizy zewn!trznych oznak religijno-

&ci, a tak#e sposobów postrzegania tradycji przez wspó%czesnych hin-
dusów, zw%aszcza reprezentantów indyjskiej klasy &redniej. Podstaw! 
tych rozwa#a' stanowi" b!d$ dramat Skorupki jajek (A !e ke chilke)6 
autorstwa Mohana Rake&a (Mohan R)ke&*7 i esej Sudhira Kakara8 i Ka-
thariny Kakar pod tytu%em The Flexible Hindu (Elastyczny hindus)9. 

Mohan Rake& przez indyjskich krytyków literackich i artystów 
uwa#any jest za jednego z tych autorów, których twórczo&" niezwy-
kle bliska by%a wydarzeniom dnia codziennego. Re#yser teatralny Om 
+iwpuri (Om +ivpur/* w przedmowie do bodaj najbardziej znanego 
utworu Rake&a � Niekompletni ("dhe#adh$re) � kilkakrotnie zaznacza, 
#e dramaty autora wype%niaj$ postaci pe%nokrwiste, a sytuacje oraz 
relacje mi!dzyludzkie s$ realistyczne i autentyczne, co by%o spor$ 
nowo&ci$ dla ówczesnego dramatu tworzonego w j!zyku hindi (R)-
ke& 1984: 7-10*. Równie# Pratibha Agrawal (Pratibh) 2grav)l* 
w ksi$#ce po&wi!conej pisarstwu Mohana Rake&a z pe%nym przeko-
naniem pisze, #e:  

 
Rake& by% silnie zwi$zany z czasami, w których #y%, z w%asnym otocze-
niem, a tak#e problemami. [�] Prawda Rake&a by%a prawd$ jego cza-
sów, [�] prawd$ #ycia, które toczy%o si! obok� (Agrav)l 3005: 65*.  

 
Rake& szczególnie zainteresowany by% obrazowaniem #ycia do-

mowego i rodzinnego wspó%czesnych mu Indusów (C)tak 3005: 89*, 

                                                             
6 Jednoaktówka Mohana Rake&a, która po raz pierwszy ukaza%a si! drukiem 

w 1975 r., po &mierci autora.  
7 Mohan Rake& (1936 � 1973*, autor opowiada', powie&ciopisarz, dramato-

pisarz, t%umacz. Jeden z pierwszych pisarzy indyjskich, których kariera 
rozkwit%a po odzyskaniu przez Indie niepodleg%o&ci w 1947 r.  

8 Sudhir Kakar, ur. 1938 r., indyjski psychoanalityk i pisarz.  
9 S. Kakar, K. Kakar (2007: 144-152). 
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pod !a"# $ladem#zorientowanej#na konflikty i sprawy rodzinne reali-
stycznej dramaturgii zachodniej. 

W Skorupkach jajek autor pokazuje typowy dom indyjskiej klasy 
$redniej#i#jego#mieszka%ców.#Przedstawiona#przez#Rake$a#rodzina#na#
pierwszy#rzut#oka#zdaje#si&#kontynuowa'#ortodoksyjne#tradycje hin-
duskie.#Czytelnik#szybko#jednak#orientuje#si&,#!e#pe"na#poszanowania#
dla#tradycji#postawa#domowników#to#tylko#starannie#podtrzymywana#
poza,#pozwalaj ca#im#zachowa' wizerunek#praktykuj cych,#ortodok-
syjnych#hindusów#zarówno#przed#reszt #domowników,#jak#i#(a#mo!e#
przede#wszystkim)#niezwykle#religijn #matk .# 

Ju!#na#samym#pocz tku#dramatu#autor#pokazuje,#!e#w#domu,#któ-
ry# rzekomo# zamieszkuje# przyk"adna# rodzina# hinduska,# dosz"o# do#
pewnych,#jeszcze#bli!ej#nieokre$lonych, zmian.#Rake$#ch&tnie#odwo-
"uje#si&#do znanej#z#literatury#zachodniej#kategorii#groteski,#która#jest#
$rodkiem# pozwalaj cym# na# �mimetyczne�# przedstawienie# chaosu#
i dysharmonii# panuj cych# w# $wiecie# ludzkim# i# rzeczywisto$ci# spo-
"ecznej.# Za# Wolfgangiem# Kayserem# mo!na# by# by"o# powiedzie',# !e#
groteskowe#jest#wszystko#to,#co#obrazuje#�$wiat,#który#nagle#sta"#si&#
obcy�#(Sugiera#1996:#88).#W#utworze#indyjskiego#dramatopisarza#ko-
lejny#zwyk"y#dzie%,#w#kolejnym#zwyk"ym#indyjskim#domu,#okaza"#si&#
akurat#tym,#w#którym#obna!ona#zosta"a#hipokryzja#bohaterów#i#dez-
orientacja,#która#pojawia"a#si&#w#ich#przekonaniach.#To,#co#jeszcze#do#
niedawna#mia"o#by'#oparciem#dla#mieszka%ców#opisywanego#przez#
Rake$a# domu# � a# wi&c# dogmaty# hinduizmu# � okaza"o# si&# niewiele#
znacz c #mrzonk .# 

Zmiany,#które#zasz"y#w#mieszka%cach#domu, Rake$#opisuje#za#po-
moc #wygl du#pewnego#pokoju.#Akcja#rozpoczyna#si&#w#momencie,#
gdy#na#scenie#pojawia#si&#*jam#� jeden#z#bohaterów#� i#zupe"nie#nie#
rozpoznaje#swojego#w"asnego#domu#w#pomieszczeniu,#w#którym#si&#
znalaz": 

 
[�]#ca"y#ten#dom#wydaje#mi#si&#obcy+#[�]#Ju!#nawet#nie#mam#od-
wagi# wchodzi'# dalej.# Wcze$niej# to# pomieszczenie# wygl da"o# mniej#
wi&cej# tak,# jak# ostatnimi# dniami#mój# pokój.#Wszystko,# chyba# tylko#
poza#butami,#le!y#rzucone#na#stó"#albo#"ó!ko.#[�]#A#to#biurko#brata?#
Kiedy$#pe"ne#odcisków#palców, dzisiaj#b"yszczy#si&,#jakby#$wie!o#wy-
polerowane#(R/ke$#1983: 9)10. 

                                                             
10 par y !ghar!to!lagt !h"!hai![�]!#![�]!!mer !andar!pair!rakhne!k !hau$sl !h"!
nah"% pa&t .!pahle!to!is!kamre!k"!vah"!h lat!raht"!th"!jo! jkal!mere!kamre!k"!
hai.!j'te!ko!cho&kar!har!c"z!y !c rp "!par!y !mez!par.![�]!bhay !k"!(ebal!bh"!
ky !y d!kart"!hog"!ki!kis"!k !h th!lag !hai.! 
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Najpewniej !jam nie by" ostatnimi czasy cz#stym go$ciem w domu 

rodzinnym i nie móg" $ledzi% na bie&'co zmian zachodz'cych w opi-
sywanym przez niego pokoju. Wchodz'c do domu, w rzeczywisto$ci 
wszed" do Kayserowskiego �$wiata, który sta" si# obcy�. Przywo"y-
wane przez !jama obrazy wyra(nie sugeruj' czytelnikowi, &e sytu-
acja w domu wymkn#"a si# spod kontroli. Dom, za spraw' jego 
mieszka)ców, �stan'" na g"owie� � biurko stoi nietkni#te, wolne od 
jakichkolwiek $ladów u&ytkowania, podczas gdy ubrania i ksi'&ki le-
&' porozrzucane na "ó&ku, krzes"ach i innych meblach s"u&'cych zgo-
"a innym celom.  

Myli"by si# jednak ten, kto przypuszcza"by, &e to w"a$nie !jamo-
wi, zbulwersowanemu zastanym krajobrazem, przypadnie w udziale 
rola tego, który b#dzie nawo"ywa" pozosta"ych domowników do na-
prawy zachwianego porz'dku i powrotu do poprzedniego stanu rze-
czy. To w"a$nie on, jako pierwszy, obna&y przed czytelnikiem swoje 
niekonwencjonalne podej$cie do tradycji, w której zosta" wychowa-
ny. W rozmowie ze szwagierk' � Win' � daje do zrozumienia, &e 
marzy mu si# deser przygotowany z jajek. Problem polega na tym, 
&e ortodoksyjny hindus powinien raczej stroni% od jajek i sporz'-
dzanych na ich bazie da), bowiem, zgodnie z tradycj', zaliczaj' si# 
one do produktów, które maj' wzbudza% z"o$%, niepokój, wzmaga% 
agresj#, a tak&e wznieca% po&'danie11.  !jam jest jednak sprytny 
i tak kieruje rozmow', aby propozycja podania halwy12 jajecznej 
pad"a z ust Winy: 

 
WINA: [�] Samosy czy ka%ori, co b#dziesz jad"? 
 JAM: Co$ dobrego... Ja� Ja.. Co$ dobrego to... Ja� 
WINA: Dobra* Kup par# jajek. Zrobi# ci halw# z jajek. 

                                                             
11 Tradycja szereguje pokarmy na trzy kategorie czy te! warto"ci (gu a): po-

karmy sattwiczne (sattva) � wp#ywaj$ce pozytywnie na spokój ducha, 
harmoni% cia#a i umys#u oraz rozwijanie pozytywnych cech (m.in. "wie!e 
owoce, surowe warzywa, ziarna); pokarmy rad&asowe (rajas) � wzmagaj$-
ce nami%tno"', pasj%, porywczo"' (m.in. jajka, cebula, czosnek); oraz po-
karmy tamasowe (tamas) � zaciemniaj$ce my"li, odpowiedzialne za apati% 
i oci%!a#o"' (m.in. alkohol, czerwone mi%so, tyto*). 

12 Popularny w Azji wyrób cukierniczy. Nazwa pochodzi od arabskiego s#o-
wa !alw" � s#odycz. Istnieje wiele odmian halwy � zarówno ze wzgl%du na 
u!yte sk#adniki, jak i konsystencj%. W Indiach halwa zwykle przygotowy-
wana jest na bazie kaszy manny.  
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SJAM: Dobry Bo e!"Co"ty"mówisz,"szwagierko?!"W"tym"domu"wspo-
minasz"o"jajkach?"Szybko"przep#ucz"usta!"Widz$," e"nast%pi#"ju "total-
ny"upadek"dobrego"smaku"(R&ke'"1983:"10-11)13.  

 
)jam,"jak"nakazuje"mu"udawana"przyzwoito'*,"jest"wielce"oburzo-

ny"faktem," e"w"domu"ortodoksyjnych"hindusów"otwarcie"mówi"si$"
o jajkach."Szcz$'liwie"dla")jama,"który"najwyra+niej" ju "oblizuje"si$"
ze smakiem na my'l"o"halwie"jajecznej,"Wina"nie"daje"si$"utempero-
wa*"jego"ostrymi"s#owami"i"nie"zarzuca"pomys#u"przygotowania"de-
seru"z"jajek."Ma#o"tego,"wyja'nia"mu," e"w"tym"akurat"domu"potrawy"
przygotowywane"na"bazie"jajek"nie"s%"niczym"niezwyk#ym: 

 
Co ty gadasz? Tutaj"na"'niadanie"codziennie"jada"si$"jajka."Niby"po"co"
twój"szanowny"brat"kupi#"ten"piecyk"elektryczny?"Jasne,"matce"mówi,"
 e"to"po"to,"aby"poranna"herbata"nie"styg#a"tak"szybko."-e"niby"zanim"
j%"wyniesie"z"kuchni"i"zaniesie"do"pokoju,"to"jest"ju "ca#kiem"zimna. 
Szesna'cie"rupii"zap#aci#"za"taki"luksus."Matka"to"te "jest"naiwna"� od 
razu"we"wszystko"wierzy."Niech"b$dzie," e"piecyk"jest"do"gotowania"
herbaty,"ale"niech" j%"kto"spyta,"po"co" ta"patelnia?"Co,"mleko"w"niej"
podgrzewamy?"(R&ke'"1983:"11/14. 

  
Nast$puj%ca"potem"wymiana"zda2"pomi$dzy")jamem"a"Win%"wy-

ra+nie" sugeruje,"  e" zdaniem"domowników"gotowanie" jajek," a" tak e"
ich" spo ywanie"w" domu" ortodoksyjnych" hindusów" nie" jest" niczym"
nieprzyzwoitym,"dopóki"wszyscy"robi%"to"w"ukryciu"i"nikt"otwarcie"
o tym"nie"mówi."Tego"typu"pogl%dów"nie"podziela"Wina,"która"zde-
cydowanie"odstaje"od"reszty"domowników."Wina"jest" on%"Gopala"� 
jednego"z"braci")jama"� wi$c"wprowadzi#a"si$"tam,"jak"mo na"przy-
puszcza*,"dopiero"po"'lubie."Kobieta"zapewne"pochodzi"z"mniej"orto-
doksyjnej rodziny,"by*"mo e"równie "bardziej"zwesternizowanej."Dla-
tego"te "Wina"zach$ca"domowników," eby"nie"kryli"si$"ze"spo ywa-

                                                             
13 V n!: [�] samose kacaur! ky" kh"oge? 

"y!m: acch! c!z� a#� a#� to acch! c!z ho sakt! hai�. a#. 
V n!: j"o, c"r-chah a#$e le "o. mai% tumhe& a#$e k" halu" ban" det! h'&. 
"y!m: (iv, (iv, (iv) kis! aur c!z k" n"m lo, bh"bh!) is ghar me& a#$e k" n"m le 
rah! ho? j"o, jald! se j"kar kull" kar lo. mu%h bhra*+ ho gay" hog".  

14 ky" b"t karte ho? yah"% roz subah an$e k" n"(t" hot" hai. tumh"re bh"! s"-
hab ne yah bijl! k" s+ov kislie l" kar rakh" hai? m"% j! se to kah" th" ki subah 
be$-+! len! hot! hai, raso!ghar se ban"kar l"ne me% +ha#$! ho j"t! hai, islie ye 
solah rupaye kharc kiye hai%. m"% j! bh! bhol! hai%, jha+ m"n j"t! hai%. ko! 
inse p'che ki, s+ov to be$-+! ke lie l"ye hai%, magar yah phr"i/g pen kislie l"ye 
hai%? isme% ky" d'dh garm hot" hai? 
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niem jajek tylko dlatego, !e oddana tradycji matka nie uznaje zawie-
raj"cych je potraw za straw# godn" hindusa. Wina zwraca uwag# 
$jama na jeszcze jeden zasadniczy problem: 

 
 JAM: [�] gdyby% kaza&a wszystko wyjawi' matce, to ja nigdy bym 
na to nie poszed&. Nigdy. Kocham swoj" matk#, ale kocham te! swoje 
upodobania kulinarne.  
WINA: Dobrze to sobie wymy%li&e%. (adna mi mi&o%', kiedy codzien-
nie bezcze%cisz naczynia matki) *R+ke% 1983: 12-15. 

 
 Rozkoszowanie si# smakiem jajek z dala od oczu religijnej matki 

wcale nie jest najwi#kszym gwa&tem na tradycji, jakiego dopuszczaj" 
si# domownicy. O wiele gorszym grzechem jest skalanie rytualne 
przyrz"dów kuchennych, na których przygotowywane s" posi&ki ba-
zuj"ce na zakazanej !ywno%ci. Tym sposobem matka zupe&nie nie-
%wiadomie, wraz z reszt" lekkomy%lnie traktuj"cych nakazy religijne 
domowników, lekcewa!y tradycj#. Gdyby tylko dowiedzia&a si#, !e 
przy pomocy jej naczy/ przygotowywane s" zakazane potrawy, 
z pewno%ci" wymaga&aby odprawienia odpowiednich rytua&ów 
oczyszczaj"cych. Domownicy jednak nie maj" ani czasu, ani ochoty 
uczestniczy' w d&ugotrwa&ych ceremoniach z tak b&ahego, ich zda-
niem, powodu, jak jajka. (atwiej im si# ukrywa' i � jak to zwykli ro-
bi' � wypycha' kolejne pary skarpet skorupkami jajek, bowiem �Je-
!eli matka tylko us&yszy grzechot skorupek, to od razu trzeba b#dzie 
sk"pa' ca&y dom w Gangesie, a widzisz przecie!, jaki dzisiaj po-
chmurny dzie/�� *R+ke% 1983: 11-16.  

Upodobanie bohaterów do potraw sporz"dzanych z jajek stanowi 
równocze%nie pogwa&cenie jednej z najbardziej no%nych zasad hin-
duizmu � idei ahinsy (ahi s!) � niekrzywdzenia !ywych stworze", 
która bezpo#rednio zwi$zana jest z wegetarianizmem hindusów 
(Basham 2002: 220-222, Jain 2002: 102). Ju! nawet w Manusmriti 
(Manusm"ti), jednym z najwa!niejszych tekstów normatywnych 
hinduizmu, pojawiaj$ si% wersy, które odradzaj$ zabijanie zwierz$t 
w celach spo!ywczych: 

                                                             

 
 y!m: [�] magar tum kaho ki amm! ke s!mne bh" yah b!t z!hir kar de# to 
hargiz nah"#. hame# apn" amm! se bh" py!r hai aur apn" kurak se bh". 
V n!:" bahut acch" b!t hai na$ amm! k" raso" ke bartan roz bhra%& karte ho, 
yah acchi py!r hai$ 

16 amm! ke k!n me# bhanak bh" pa' gay" to s!re ghar k! ga(ga-i)n!n ho j!y-
eg!. aur tum dekh h" rah" ho ki b!dlo# k! din hai.  



Marcin Ciemniewski 

 

14 

 
Bez zabicia !ywych stworze" 
Nigdzie mi sa!nie!u"wiadczysz. 
A!znów!zabijanie!zwierz#t 
Nie prowadzi nas ku niebu, 
Wi c!unika$!mi sa!trzeba.!(Manu!Swajambhuwa!1985:!V,!48) 
 

Dalej,!w!tym!samym!traktacie,!pojawia!si !przestroga!dla!tych,!którzy!
jednak!zechcieliby,!mimo!wyra%nych!zakazów,!targn#$!si !na!&ycie!ja-
kiegokolwiek!stworzenia!celem!pozyskania!po&ywienia:!�Ten!mi !sam!
po!"mierci!po&re,/!Czyjego!mi sa!mnie!daj#�!(Manu!Swajambhuwa:!V,!
55).!Zatem!ortodoksyjnemu!hindusowi!nigdy!nie!powinien!przyj"$!do!
g'owy! pomys'! jedzenia! jajek! � produktu! spo&ywczego,! który! sam!
w sobie!jest!symbolem!&ycia.!Bohaterowie!dramatu!Rake"a!nie!oddaj#!
si !wszak&e!g' bszej!refleksji!na!temat!zasad!moralnych!w!czasie!sma-
kowania! halwy! jajecznej.! Podobnych! rozterek! najwyra%niej! nie! ma!
tak&e!Wina,!gdy!mówi:!�A!niby!jakie!w!tym!jajku!jest!&ycie?!Mleko!czy!
jajka � to!dla!mnie!to!samo�!(R*ke"!1983:!11)17. 

W!nast pnych!scenach!autor!obna&a!powierzchowno"$!przekona+!
kolejnych!bohaterów.!Ciekawym!zabiegiem!dramaturgicznym,!zasto-
sowanym!przez!Rake"a!w!pierwszej!cz "ci!tekstu,!jest!konstruowanie 
kolejnych!scen!na!zasadzie!duetów!� dialogów!par!bohaterów.!W!ten!
sposób! jeszcze! wyra%niej! wida$,! &e! domownicy! naiwnie! trwaj#!
w przekonaniu,!&e!nikt!nawet!nie!podejrzewa!ich!o!lekcewa&enie!tra-
dycji.!Podzia'!na!sceny!parami!pozwala!tak&e!bohaterom na drama-
tyzowanie!swojej!wy&szo"ci!wzgl dem!interlokutora!� wy&szo"ci!po-
legaj#cej!na!przedstawianiu!samych!siebie!jako!postaci!g' boko!zanu-
rzonych!w!tradycji.!Jest!to!o!tyle!zabawne,!&e!czytelnik!szybko!orien-
tuje! si ,!&e!&adna!ze! stron!nie! jest!taka,!za jak#!chcia'aby!uchodzi$!
przed!swoim!rozmówc#.! 

Po!rozmowie!ze!-jamem!Wina!udaje!si !do!pokoju!Radhy.!Drzwi!
do!pokoju!dziewczyny!s#!jednak!szczelnie!zamkni te.!Okazuje!si ,!&e!
Radha! sp dza!popo'udnie!na! czytaniu! andrakanty! ( andrak"nt") � 
popularnej powie"ci!o! umiarkowanych!walorach! artystycznych.!Na-
turalnie! dziewczyna! nie! jest! zachwycona,! &e! zosta'a! przy'apana! na!
czytaniu!tego!typu!literatury.!Zw'aszcza!&e!Wina!przedstawia!siebie!
jako! kobiet ! gruntownie! wykszta'con#,! znawczyni ! Ramajany (R"-
m"ya#a) 18  i Mahabharaty (Mah"bh"rata) 19 . Radha, zrezygnowana, 

                                                             
17 aur a#$e me% j&v!kah"' hot"!hai?!jasie!d(dh,!vaise!a#$".! 
18 Ramajana to!jeden!z!dwóch!wielkich!eposów!indyjskich.!Autorstwo!Rama-

jany przypisuje si ! Walmikiemu,! a! czas! powstania! dzie'a! datuje! si ! na!



Skorupki tradycji� 

 

15 

rozpoczyna wi!c p"omienn# przemow! w swojej obronie, popadaj#c 
przy okazji w s"owotok, który by$ mo%e ma maskowa$ jej za%enowa-
nie zaistnia"# sytuacj#:   

 
To nie tak. Matka nie mo%e zobaczy$, %e czytam takie rzeczy. Nie 
chc!, %eby sta"o si! co& z"ego. Mo%e i nie ma w tym nic zdro%nego, ale 
je&li matka mnie nakryje, to co sobie pomy&li? 'e nawet nie zagl#dam 
do Ramajany czy Mahabharaty, tylko ca"ymi dniami siedz! w pokoju 
i czytam tego typu historie. Zreszt#, jaka tam ze mnie czytelniczka. 
Kau&alia wcisn!"a mi to si"#, wi!c wzi!"am. Gdyby nie ona, to nigdy 
nie si!gn!"abym po co& takiego. A tak, to czytam sobie od czasu do 
czasu, kiedy akurat w domu nie ma %adnej pracy. Ale zawsze nosz! 
przy sobie kieszonkow# wersj! Ramajany i nawet czasem co& tam 
podczytuj!.  Nie wydaje ci si!, %e gdyby&my chcieli przeczyta$ 
wszystkie ksi#%ki w tym domu, to zabrak"oby %ycia? Kau&alja chodzi-
"a za mn# i powtarza"a ci#gle, %e koniecznie musz! czyta$, bo ina-
czej� (R)ke& 1983: 14*20. 

 
W zachowaniu Radhy jest co& groteskowego. Tak bardzo stara si! 
wej&$ w rol! kobiety tradycyjnej i religijnej, %e czytanie czegokol-
wiek, co nie jest w %aden sposób zwi#zane z Ramajan !czy Mahabha-
rat , uwa%a za powód do wstydu. W tym przekonaniu utwierdza j# 
Wina, która na&miewa si! z upodoba+ literackich Radhy. Szybko si! 

                                                                                                                                               

V w. p.n.e - II w. n.e. Epos ten opowiada o losach Ramy (uznanego przez 
tradycj! za siódm# inkarnacj! boga Wisznu*, który udaje si! na Lank!, by 
uratowa$ ukochan# Sit! z r#k demona Rawany. Dla wielu hindusów boha-
terowie Ramajany stanowi# wzór cnót i obowi#zuj#cych w tradycji zasad 
zachowania. 

19 Mahabharata to indyjski epos, który mia" zosta$ skomponowany przez 
Wjas!. Najprawdopodobniej Mahabharata nie jest jednak dzie"em jednego 
autora. Tre&$ eposu przedstawia dzieje wojny zwa&nionych rodów Panda-
wów i Kaurawów. Dla hindusów niezwykle wa%na jest szósta ksi!ga eposu, 
czyli Bhagawadgita, która sta"a si! jednym z istotniejszych fundamentów 
zasad moralnych obowi#zuj#cych w hinduizmie.  

20 na!bhaiy",!na#!ham!m"$ j%!ke!s"mne!ais%!c%z!kabhi!nahi$ pa&h!sakte.!ko%!kha-
r"b!b"t!c"he!na!ho,!magar!m"$ j%!dekhe'g%!to!ky"!soce'g%!ki!r"m"ya( nahi$, 
mah"bh"rat!nahi$, din-bhar bai)hkar!aise!kisse!h%!pa&h"!kart%!hai$. aur ham 
pa&hte!bh%!kah"$ hai$?!hamko!kau*aly"!bh"bh%!ne!zabardast%!de!d%!to!ham!
u)h"!l"ye,!nahi$ ham!to!ais%!c%z!kabh%!nahi$ pa&hte.!ghar!ke!k"m!dhandhe!se!
fursat lage, to kuch pa&he$ bh%.!aur!ham"re!p"s!apn%!gu)k"!r"m"ya( hai, ka-
bh%!kabh%!usme$ se!h%!tho&"-bahut!b"$c lete hai$.!tum!j"no!is!ghar!me$ ye 
sab pa&he'ge to!j"n!nahi$ nik"l!d%!jayeg%?!yah!to!kau*aly"!bh"bh%!ham"re!p%-
che pa& gay%$ ki!zar+r!pa&ho, nahi$ to!ky"�  
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jednak okazuje, !e i Wina doskonale zaznajomiona jest z losami bo-
haterów  andrakanty, nieobce s" jej tak!e kolejne cz#$ci opowie$ci.   

W$ród mieszka%ców domu oba wielkie eposy indyjskie uros&y do 
miana jedynej s&usznej lektury. A przynajmniej takiej, z któr" trzeba si# 
afiszowa', natomiast niekoniecznie zapoznawa' z jej tre$ci". Dlatego te! 
Radha nigdzie nie rusza si# bez swojej kieszonkowej Ramajany, chocia!, 
jak sama przyznaje, s&abo jej idzie sk&adanie poszczególnych liter w jed-
no s&owo. Ksi"!ka opowiadaj"ca o losach Ramy stanowi dla niej bar-
dziej ozdob#, która wysy&a po!"dany komunikat pozosta&ym domowni-
kom, ni! wyraz jej rzeczywistych upodoba% literackich. Jak poka!" na-
st#pne sceny, samookre$lanie si# Radhy jako mi&o$niczki klasycznej lite-
ratury epickiej przynosi upragniony rezultat. W ko%cu Gopal � brat 
(jama i równocze$nie m"! Winy � strofuje swoj" !on#, mówi"c:  

  
Z&ego s&owa nie mo!na powiedzie' o naszej szwagierce) To bogini 
wcielona, nie to, co ty. Ty siedzisz i czytasz tylko Synów!i!kochanków, 
a nasza Radha � Ramajana, Mahabharata� *R+ke$ 1983: 16-21.  

 
Dalsze sceny przynios" kolejne rewelacje na temat rzekomo ortodok-
syjnych hindusów z dramatu Rake$a � Gopal pali papierosy, chowa-
j"c si# w pokoju Radhy, a (jam pije alkohol, udaj"c, w zale!no$ci od 
pory roku, !e to mleko albo syrop na kaszel.  

My$l przewodnia Skorupek jajek podobna jest do tej, która przy-
$wieca dramatowi Tadeusza Ró!ewicza Grupa Laokoona. Podobnie 
jak w tek$cie polskiego poety, tak samo u Rake$a przedstawiony zo-
sta& stereotypowy, zwyczajny dom i zamieszkuj"ca go zwyk&a rodzi-
na, jakich pe&no dooko&a. Zarówno Ró!ewicz, jak i Mohan Rake$ 
w swoich tekstach kre$l" portret znanego im z codziennej obserwacji 
spo&ecze%stwa i opisuj" jego kondycj# po znacz"cych dla obu krajów 
wydarzeniach historycznych. Rodzina z dramatu Ró!ewicza zupe&nie 
nie potrafi odnale/' si# w zastanej rzeczywisto$ci, !yje w ci"g&ym 
strachu, !e którego$ dnia odkryta zostanie ich przera!aj"ca pustka 
wewn#trzna � brak jakichkolwiek pogl"dów czy zainteresowa%. Na 
wszelki wypadek egzaltuj" si# wszystkim, !eby czasem nie zosta' po-
s"dzeni o chamstwo i brak obycia w $wiecie kultury i sztuki. W dra-
macie Ró!ewicza od samego pocz"tku ogl"damy, jak bohaterowie 
�wij" si# w $miertelnych splotach martwych konwencji nie mniej 
dramatycznie ni! figury ze s&awnej rze/by. Ojciec w Rzymie ujrza& 

                                                             
21 ham"r#!bh"bh#!!ke!lie!kuch!mat!kahn".!ham"r#!bh"bh#!dev#!k#!pratim"!hai$, 
tumh"r#!tarah!nahi$ hai$. tum to din-bhar bai%h#!�sanz!e&' lavarz pa(ht#!raht#!
ho!aur!bh"bh#!pa(ht#!hai$ r"m"ya&,!mah"bh"rat. 
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tylko calco in gesso, my za! ogl"damy na scenie prawdziw" Grup# La-
okoona, budz"c" nie mniejsze przera$enie ni$ jej antyczny pierwo-
wzór� (Nizio%ek 2004: 66). Podobnie sytuacja przedstawia si# w do-
mu &jama i jego braci � oni tak$e, wraz z $onami, $yj" w permanent-
nym strachu, $e ich hipokryzja zostanie zdemaskowana przez pozo-
sta%ych domowników. Dlatego potrawy z jajek s" gotowane w osob-
nym, specjalnie do tego celu przygotowanym pomieszczeniu, dlatego 
te$ Radha zamyka si# szczelnie w pokoju, kiedy chce odda' si# pro-
stej lekturze, a &jam zmuszony jest do przeprowadzania skompliko-
wanych operacji logistycznych, aby skosztowa' alkoholu. Kiedy za! 
wystawiaj" si# na widok pozosta%ych domowników, to, tak jak &jam, 
udaj" !wi#te oburzenie, gdy proponuje im si# halw# z jajek lub, jak 
to czyni Radha, nie wyobra$aj" sobie swojego ma%ego $ycia publicz-
nego bez Ramajany w d%oni.  

Abdul Subhan, analizuj"c twórczo!' Mohana Rake!a, zauwa$a, $e 
wspó%czesne autorowi rodziny indyjskiej klasy !redniej na pozór 
przestrzegaj" wszystkich zakazów i nakazów tradycji i religii. Jednak 
nakazy te s" ju$ mocno wyja%owione (Subh*n 2003: 179). Nawet 
w ortodoksyjnych rodzinach tradycyjne przekonania zosta%y rzekomo 
subtelnie, wr#cz niezauwa$alnie, zepchni#te na dalszy plan albo na-
wet ca%kowicie wyeliminowane. Nie jestem przekonany, czy Skorupki 
jajek to rzeczywi!cie g%os rozpaczy Mohana Rake!a nad zamieraj"c" 
powoli w hinduskich domach tradycj". Tekst ten mo$na czyta' raczej 
jako prób# refleksji autora nad ewolucj" pewnych przekona+ i nad 
zmieniaj"cymi si# na jego oczach czasami. Dowodem na to mo$e by' 
scena, kiedy halwa jajeczna zosta%a ju$ przygotowana przez Win#. 
Niestety, $aden z domowników nie mo$e cieszy' si# jej smakiem, bo 
oto nadchodzi matka. Trzeba jak najpr#dzej ukry' przed ni" grzeszn" 
potraw#. Gopal bez zastanowienia chwyta sweter Radhy (ang. jum-
per) i ciska w kierunku rozrzuconych na stole skorupek jajek. Gest 
ten mo$na odczytywa' jako nadej!cie nowych czasów. Stare zwycza-
je, przes"dy i religijne nakazy rzeczywi!cie s" lekcewa$one, ale pod 
p%aszczykiem (swetrem-) nowoczesno!ci. Wydaje si#, $e Rake! celo-
wo wybra% taki, a nie inny element garderoby, poniewa$ kojarzy si# 
on z kultur" Zachodu, a wi#c (znowu � stereotypowo) nowoczesno-
!ci". Dhoti czy sari symbolizowa%yby raczej tradycj#. 

Tytu%owe jajka, czy te$ ich skorupki, s" dla Rake!a jedynie impul-
sem, nie za! si%" nap#dow" akcji dramatycznej. Nie chodzi tu wcale 
o roztrz"sanie problemów natury moralnej czy duchowej. Bohatero-
wie Rake!a, podobnie jak cz%onkowie rodziny z Grupy Laokoona, nie 
do ko+ca potrafi" znale/' dla siebie miejsce w nowej rzeczywisto!ci.  
Dlatego wydaje si#, $e autor kre!li raczej obraz zagubienia wspó%cze-
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snego mu spo!ecze"stwa, które, jak pisa! Nehru, nie potrafi si# odna-
le$% ani w nowych czasach, ani w starych tradycjach. Czasy si# zmie-
ni!y, a wraz z nimi zmieni! si# sposób &ycia. Mimo to postaci z dra-
matu Mohana Rake'a kryj( si# pod mask( starych zwyczajów i prze-
kona". Dzie" up!ywa im na unikaniu matki i wypychaniu kolejnych 
skarpet skorupkami jajek. A wszystko po to, by utrzyma% wizerunek 
przyk!adnych, ortodoksyjnych hindusów. Przedstawiona przez autora 
indyjska klasa 'rednia nie ma tyle si!y i odwagi, aby otwarcie prze-
ciwstawi% si# tradycji � czy raczej, by dostosowa% j( do nowych, 
zmieniaj(cych si# czasów.  

Bohaterowie dramatu Mohana Rake'a mogliby by% przodkami 
nowego pokolenia indyjskiej klasy 'redniej, które zosta!o opisane 
przez Sudhira Kakara i Katharin# Kakar w eseju The Flexible Hindu. 
Opisani przez ma!&e"stwo Kakarów reprezentanci klasy 'redniej s( 
du&o sprytniejsi od swoich starszych kuzynów ze Skorupek jajek. 
Przede wszystkim nowe pokolenie nie musi d!u&ej kry% si# ze swo-
im nowym (by nie powiedzie% � beztroskim) podej'ciem do trady-
cji. Oni raczej kreatywnie dostosowuj( tradycj# do nowych cza-
sów. Wydaje si#, &e �elastyczny hindus� *Flexible Hindu) z eseju 
Kakarów jest reprezentantem powoli wy!aniaj(cej si# w Indiach 
nowej grupy spo!ecznej, która przez socjologów zosta!a ju& na-
zwana �now( klas( 'redni(�: 

 
Naukowcy badaj(cy t# grup# spo!eczn( cz#sto rozró&niaj( �star(� 
i �now(� klas# 'redni(. Stara jest tak&e nazywana �narodow(�. [�] 
Jej cz!onkowie s( absolwentami college�ów lub uniwersytetów, czy-
taj( indyjskie gazety wydawane po angielsku [�]. Na przedstawi-
cieli nowej klasy 'redniej patrz( z góry, uwa&aj( ich za pospolitych 
i niekulturalnych. [�] Cz!onkowie tej klasy [�nowej� � M.C.] mó-
wi( cz#'ciej rodzimym j#zykiem ni& po angielsku [�]. S( czytelni-
kami gwa!townie rozwijaj(cej si# prasy w j#zykach narodowych 
(Rothermund 2010: 238). 

 
Zdaniem indyjskiego psychoanalityka i jego &ony, �elastyczny hin-
dus� jak najbardziej mo&e by% tradycjonalist(. Jego tradycjonalizm 
nie polega jednak na tym, &e pod(&a 'lepo za nakazami religii, ale 
raczej powraca do pewnych rytua!ów, w!(cza je na nowo do swojego 
&ycia i adoptuje do zmieniaj(cych si# czasów. A zatem �elastyczny 
hindus� odwa&nie wykonuje gest, na który nie mieli odwagi bohate-
rowie z dramatu Mohana Rake'a.  

Nowy typ hindusa odczytuje swoj( to&samo'% religijn( tylko przez 
wielkie formy, a wi#c najwa&niejsze 'wi#ta i wielkie rytua!y. Nato-
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miast pomniejsze !wi"ta, posty, pielgrzymki i rytua#y domowe zosta#y 
wyra$nie zmodyfikowane � wszystko po to, aby uczyni! je mniej 
uci"#liwymi i czasoch$onnymi. Zdaniem Kakarów to fakt, #e �elastycz-
ny hindus� pochodzi ze %redniej lub wy#szej klasy, nie pozwala mu na 
podporz"dkowanie si& nakazom religii w sposób tradycyjny. To w$a-
%nie modernizacja i westernizacja #ycia wymuszaj" zmiany, które za-
sz$y w #yciu religijnym reprezentanta indyjskiej klasy %redniej.  

Coraz cz&%ciej zwraca si& tak#e uwag& na bardziej asertywn" po-
staw& kobiet z �nowej� klasy %redniej, które nie s" ju# zainteresowa-
ne rol" stra#niczki ogniska domowego (albo nie w takim stopniu jak 
niegdy%). Kobiety z klasy %redniej zaczynaj" czynnie uczestniczy! 
w #yciu spo$ecznym, równocze%nie ze swoimi m&#ami rozwijaj" ka-
rier& zawodow". Trudno od nich zatem oczekiwa!, #e b&d" obcho-
dzi! pewne %wi&ta domowe z takim samym zaanga#owaniem, jak za-
pewne czyni$y to ich matki i babki. Kakarowie za przyk$ad podaj" 
%wi&to Karwa !hoth (karv" chauth)22. Wspó$czesne indyjskie kobiety 
jak najbardziej bior" udzia$ w tym %wi&cie, by! mo#e nawet razem ze 
swoimi matkami i babkami, ale pojmuj" je ju# w zupe$nie inny, nowy 
sposób. Mo#liwe nawet, #e matki nowego pokolenia indyjskich 
dziewcz"t równie# nie by$y zachwycone form" tego akurat %wi&ta 
i, podobnie jak bohaterowie Skorupek jajek, lekcewa#y$y tradycj& 
w najwi&kszej tajemnicy w czasie swej m$odo%ci. Nowe pokolenie ma 
natomiast odwag&, aby otwarcie przedstawi! otoczeniu swój sposób 
rozumienia tradycji, a tak#e stosunek do niej. Dla �elastycznej hindu-
ski� Karwa !hoth jest dniem, w którym mo#e ona zadba! o siebie � 
odwiedzi! przyjació$ki, uda! si& z nimi do kosmetyczki czy zwiedzi! 
centra handlowe. Diet& trzyma raczej te# dla siebie. W tym jednym 
dniu mo#e zadba! o lini& w imi& tradycji (Kakar 2007: 144-145). 
Troska o m&#a zagubi$a si& gdzie% w mi&dzyczasie.  

�Elastyczny hindus� zreformowa$ tak#e na w$asny u#ytek obowi"-
zek pielgrzymowania i odwiedzania miejsc %wi&tych. Wi&ksza mobil-
no%! i przyzwoite zarobki pozwalaj" mu dzisiaj na odbywanie wielu 
pielgrzymek, które przez niego samego postrzegane s" raczej jako 
wycieczki pe$ne wra#e' � wakacje z rodzin" pod p$aszczykiem wzru-
sze' religijnych. Zmiana ta nie dokona$a si& tylko i wy$"cznie 
w umy%le �elastycznego hindusa�. Do zmieniaj"cych si& czasów 
i wymogów nowej klasy pielgrzymów dostosowuj" si& tak#e centra 
pielgrzymkowe. Wiele t$umnie odwiedzanych przez wiernych miejsc 
%wi&tych wyposa#onych jest dzisiaj w szereg udogodnie' i atrakcji, 

                                                             
22 *wi&to hinduistyczne obchodzone przez kobiety, które modl" si& i poszcz" 

w intencji swoich m&#ów.  
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które s! do dyspozycji pielgrzyma gotowego s"ono zap"aci#, aby 
nada# swojej podró$y bardziej rozrywkowy charakter. �Elastyczny 
hindus� nie musi si% ju$ nawet k"opota# i wychodzi# do &wi!tyni, 
kiedy pragnie zamówi# pud ! (p"j#) w intencji swojego kolejnego 
przedsi wzi cia!zawodowego.!W!obecnych!czasach!najwi ksze!"wi#-
tynie!hinduskie!wychodz#!swoim!wiernym!naprzeciw!i!oferuj#!pud e 
on-line.!Równie$!zap%aty! za!opart#! na! kablach i! "wiat%owodach! ce-
remoni !przyjmowane!s#!przelewem!bankowym.!Dla!"wi#ty&!jest!to!
biznes!op%acalny,!poniewa$!przewa$nie!maj tny!�elastyczny!hindus�!
ch tnie!wydaje!pieni#dze,!których!fizycznie!nie!widzi.! 

Wraz!z!przeniesieniem!prostych!rytua%ów!hinduistycznych do In-
ternetu,! uproszczeniu! uleg%y! te$! inne! wydarzenia! religijne.! Jak!
wspominaj#!Sudhir!i!Katharina!Kakar,!ostatnimi!czasy!na!obrze$ach!
najwi kszych! miast! Indii! coraz! cz "ciej! powstaj#! specyficzne! parki!
rozrywki,!na!przyk%ad!Durgaland czy Ramaland (Kakar 2007: 147). To 
kolejny!uk%on!w!stron !przeci tnego!�elastycznego!hindusa�,!który!� 
z!powodu!pr $nie!rozwijaj#cego!si !$ycia!zawodowego!� zwyczajnie 
nie!ma!czasu,!aby!uczestniczy'!w,!nierzadko!d%ugotrwa%ym,!przypo-
minaniu!wiernym!losów!hinduskich!bogów.!Aby po raz kolejny wy-
s%ucha'! opowie"ci! o! losach! Ramy,! do"wiadczy'! zwyci stwa! dobra!
nad!z%em!� Ramy!nad!Rawan#!(R#va$a) � przeci tny!hindus!z!pó%no-
cy!kraju!musia%!sp dzi'!(w!najlepszym!wypadku)!ca%#!noc!na!ogl#da-
niu ramlili (r#ml%la), czyli teatralnej prezentacji!losów!bohaterów!Ra-
majany.!Dzisiaj!wystarczy,! $e!�elastyczny!hindus�!uda!si !do!Rama-
landu, aby!prze$y'!podró$!Ramy!z!Ajodhji!(Ayodhy#)!na!Lank !(La-
&ka)! i!z!powrotem.!A!wszystko!to!w!czasie!przeja$d$ki!kolejk#!gór-
sk#,!która!zapewne!nie!trwa!d%u$ej!ni$!trzy minuty.  

�Elastyczny!hindus�!z!eseju!Kakarów!dokona%!tego,!na!co!nie!starczy-
%o!odwagi!bohaterom!z!dramatu!Mohana!Rake"a.!W!rzeczywisto"ci!wca-
le!nie!odwraca!si !on!od!swojej!religii! i! tradycji,!co!w!gruncie!rzeczy!
czynili bohaterowie Skorupek jajek, kiedy! nieporadnie! próbowali! wy-
rwa'!si !z!obj '!zbyt!dla!nich!ciasnej!tradycji!i!wskoczy'!w otwarte ra-
miona!nowoczesno"ci.! �Elastyczny!hindus�!w!sposób!kreatywny!(cho'!
by'!mo$e!kontrowersyjny!dla!ortodoksyjnych!hindusów)!nadaje!nowy!
kszta%t!swojej!tradycji!i!religii,!odpowiedni!do!zmieniaj#cych!si !czasów!
i!sposobu!$ycia!wspó%czesnej!indyjskiej!klasy!"redniej.! 
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Abstract 

The eggshells of tradition. Portrait of the Flexible Hindu 

Stereotypically India is seen as a very spiritual country. The same 
applies to Indians, especially Hindus. The main aim of this article is 
to answer the question whether the spirituality of Hindus and their 
perception of tradition have changed or have taken a new form un-
der the influence of the rapidly changing times. This article examines 
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the ways of looking at tradition by modern Hindus � especially those 
who represent the Indian middle class � by reading an one-act play 
The Eggshells (A !ekechilke) by Mohan Rakesh and an essay by Sudhir 
Kakar and Katharina Kakar entitled The Flexible Hindu. 

Keywords: Mohan Rakesh, Sudhir Kakar, hindi drama, Flexible Hin-
du, modern India 

 


